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Odbiorcy  docelowi:  internetowe  usługi  komunikacji  publicznej,  wydawcy  internetowych  usług  komunikacji
publicznej,  dostawcy  przeglądarek  internetowych,  dostawcy  usług  internetowych,  dostawcy  systemów
rozpoznawania nazw domen,  Biuro Zwalczania Cyberprzestępczości  (Office anti-cybercriminalité),  francuski
Urząd Ochrony Danych (Commission Nationale de l’Informatique et des Libertés).

Dotyczy: Wyznaczenie Biura Zwalczania Cyberprzestępczości jako organu administracyjnego odpowiedzialnego
za wdrożenie krajowego filtra cyberbezpieczeństwa; ustalenia operacyjne dotyczące wdrożenia krajowego filtra
cyberbezpieczeństwa;  obowiązki  informacyjne  Biura  Zwalczania  Cyberprzestępczości  wobec  osoby
wykwalifikowanej we francuskim Urzędzie Ochrony Danych; środki odwoławcze do osoby wykwalifikowanej we
francuskim Urzędzie Ochrony Danych.

Wejście w życie: 1 września 2026 r.

Stosowanie: tekst wydany zgodnie z art. 12 ustawy nr 2004-575 z dnia 21 czerwca 2004 r. w sprawie zaufania do
gospodarki cyfrowej, zmienionym art. 24 ustawy nr 2024-449 z dnia 21 maja 2024 r. w sprawie zabezpieczenia i
regulacji przestrzeni cyfrowej.

Premier,

w  oparciu  o  sprawozdanie  Ministra  Gospodarki,  Finansów  oraz  Suwerenności
Przemysłowej i Cyfrowej;

uwzględniając dyrektywę (UE) 2015/1535 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 9
września  2015  r.  ustanawiającą  procedurę  udzielania  informacji  w  dziedzinie  przepisów
technicznych oraz zasad dotyczących usług społeczeństwa informacyjnego;

uwzględniając ustawę nr 2004-575 z dnia 21 czerwca 2004 r. w sprawie zaufania do
gospodarki cyfrowej, w szczególności jej art. 12, zmieniony art. 24 ustawy nr 2024-449 z dnia
21 maja 2024 r. w sprawie zabezpieczenia i regulacji przestrzeni cyfrowej;

uwzględniając opinię francuskiego Urzędu Ochrony Danych z dnia 17 lipca 2025 r.;

uwzględniając powiadomienie nr XXX skierowane do Komisji Europejskiej w dniu
XXX;

po wysłuchaniu Rady Stanu (wydziału spraw wewnętrznych); 

po wysłuchaniu Rady Ministrów,



zarządza niniejszym, co następuje:

Artykuł 1

Organem administracyjnym, o którym mowa w art. 12 wyżej wymienionej ustawy z
dnia  21  czerwca  2004  r.,  jest  Biuro  Zwalczania  Cyberprzestępczości,  stanowiące  część
Komendy Głównej Policji. 

Jedynie agenci indywidualnie wyznaczeni i należycie upoważnieni przez Dyrektora
Biura są uprawnieni do wdrażania procedury określonej w niniejszym rozporządzeniu. 

Artykuł 2

Adresy  internetowe  internetowych  usług  komunikacji  publicznej  wyraźnie
przeznaczone do prowadzenia działalności stanowiącej jedno z przestępstw, o których mowa
w art. 12 ust. I ww. ustawy z dnia 21 czerwca 2004 r., są przekazywane osobom, o których
mowa w ust. I tego artykułu, przy użyciu bezpiecznej metody transmisji gwarantującej ich
poufność i  integralność.  Są one przekazywane niezwłocznie  i  na tych samych warunkach
osobie wykwalifikowanej, o której mowa w ust. III tego artykułu. 

Zgłoszone adresy internetowe zawierają pełny adres zasobów wykorzystywanych w
internecie,  nazwę  domeny  (DNS)  albo  nazwę  hosta  charakteryzującą  się  nazwą  domeny
poprzedzoną nazwą serwera. 

Artykuł 3

Dostęp  do  internetowych  usług  komunikacji  publicznej,  które  są  przedmiotem
wezwania do usunięcia uchybienia na podstawie art. 12 ust. I i II akapit drugi ww. ustawy z
dnia  21  czerwca  2004  r.,  jest  poprzedzony  wyświetleniem  komunikatu  ostrzegającego
użytkownika  o  ryzyku poniesienia  szkody w związku  z  dostępem do tego adresu  oraz  o
podjętym środku, a także zachęcającego go do dostępu do strony informacyjnej na oficjalnej
stronie  internetowej  podległej  ministrowi  spraw  wewnętrznych,  której  zadaniem  jest
udzielanie obywatelom wskazówek dotyczących podejmowanych przez nich kroków, a także
informowanie o przyczynach zastosowania tego środka oraz o środkach odwoławczych. 

Dostęp do internetowych usług komunikacji publicznej, które są przedmiotem jednego
ze  środków  przewidzianych  w  art.  12  ust.  II  tej  samej  ustawy,  musi  być  poprzedzony
wyświetleniem  identycznego  komunikatu  i  podlega  wyraźnemu  potwierdzeniu  przez
użytkownika. 

Użytkownicy  internetowych  usług  komunikacji  publicznej,  do  których  dostęp  jest
zablokowany, zostaną przekierowani na stronę informacyjną na oficjalnej stronie internetowej
podległej  ministrowi  spraw  wewnętrznych,  której  zadaniem  jest  udzielanie  obywatelom
wskazówek  dotyczących  podejmowanych  przez  nich  kroków,  a  także  informowanie  o
przyczynach zastosowania środka blokującego oraz o środkach odwoławczych. 

Artykuł 4



Wyznaczenie osoby wykwalifikowanej, o której mowa w art. 12 wyżej ww. ustawy z
dnia 21 maja 2024 r., wraz z jej zastępcą lub zastępcami, zostaje opublikowane w Dzienniku
Urzędowym Republiki Francuskiej. 

Przed  wniesieniem  jakiegokolwiek  odwołania  do  sądu  konieczne  jest  wniesienie
wstępnego odwołania administracyjnego, o którym mowa w art. 12 ust. III ww. ustawy z dnia
21 czerwca 2004 r. Wnosi się je drogą elektroniczną do osoby wykwalifikowanej,  a brak
odpowiedzi  z  jej  strony przez  okres  siedmiu  dni  od  otrzymania  odwołania  uznaje  się  za
dorozumiane odrzucenie odwołania. 

Jeżeli  osoba  wykwalifikowana  skieruje  sprawę  do  kolegium  francuskiego  Urzędu
Ochrony  Danych,  termin  ten  przedłuża  się  o  siedem  dni.  Osoba  wykwalifikowana
niezwłocznie informuje o tym osobę odwołującą się. 

Biuro  Zwalczania  Cyberprzestępczości  udostępnia  osobom  wykwalifikowanym
wnioski  skierowane  do  dostawców  przeglądarek  internetowych,  dostawców  usług
internetowych,  dostawców  systemów  rozpoznawania  nazw  domen,  wyszukiwarek  lub
katalogów  oraz  wszelkie  informacje,  które  doprowadziły  do  stwierdzenia,  że  internetowa
usługa  komunikacji  publicznej  jest  w  sposób  oczywisty  przeznaczona  do  prowadzenia
działalności stanowiącej jedno z przestępstw, o których mowa w art. 12 ust. I ww. ustawy z
dnia 21 czerwca 2004 r.

Artykuł 5

Biuro Zwalczania Cyberprzestępczości aktualizuje listę adresów internetowych usług
komunikacji publicznej, które są przedmiotem wniosków, o których mowa w art. 12 ust. I i II
ww.  ustawy z  dnia  21 czerwca 2004 r.,  opublikowaną na specjalnej  stronie  na  oficjalnej
stronie  internetowej  podległej  ministrowi  spraw  wewnętrznych,  której  zadaniem  jest
udzielanie obywatelom wskazówek dotyczących podejmowanych przez nich kroków.

Artykuł 6

Przepisy niniejszego rozporządzenia mają zastosowanie w Nowej Kaledonii, Polinezji
Francuskiej oraz na wyspach Wallis i Futuna. 

Artykuł 7

Przepisy niniejszego rozporządzenia wchodzą w życie z dniem 1 września 2026 r.

Artykuł 8

Z wyjątkiem art. 4, niniejsze rozporządzenie może zostać zmienione dekretem Rady
Stanu.



Artykuł 9

Minister  Spraw Wewnętrznych,  Minister  Gospodarki,  Finansów oraz Suwerenności
Przemysłowej i Cyfrowej oraz Minister Terytoriów Zamorskich są odpowiedzialni, w ramach
swoich kompetencji, za wykonanie niniejszego rozporządzenia, które zostanie opublikowane
w Dzienniku Urzędowym Republiki Francuskiej.

Data sporządzenia 

Z upoważnienia Premiera:

Minister Gospodarki, Finansów oraz Suwerenności Przemysłowej, Energetycznej i Cyfrowej, 

Roland LESCURE

Minister Spraw Wewnętrznych,

Laurent NUNEZ

Minister Terytoriów Zamorskich,

Naïma MOUTCHOU

Minister właściwy do spraw sztucznej inteligencji i cyfryzacji,

Anne LE HENANFF


